
 

GE.19-18314(E) 

 

 

 

Organizácia 

Spojených národov CRPD/C/SVK/QPR/2-3 

 

Dohovor o právach 

osôb so zdravotným postihnutím 

 

Distribúcia: všeobecná 

23. októbra 2019 

 

Pôvodný jazyk dokumentu: 

angličtina 

Vyhotovené iba v angličtine, 

ruštine a španielčine 

Výbor OSN pre práva osôb so zdravotným postihnutím 

  Zoznam problémov pred predložením kombinovanej druhej 

a tretej pravidelnej správy o Slovensku1
* 

 A. Účel a všeobecné povinnosti (čl. 1 – 4)  

1. Informujte výbor o všetkých prijatých opatreniach na vykonávanie odporúčaní, ktoré výbor 

vydal v rámci svojich predchádzajúcich záverečných pripomienok (CRPD/C/SVK/CO/1), 

najmä o prijatých opatreniach na: 

 a) zriadenie a budovanie kapacít kontaktných miest a koordinačných mechanizmov 

na účely vykonávania dohovoru na všetkých správnych úrovniach, ako aj o dosiahnutom 

pokroku v tejto súvislosti;  

 b) preskúmanie svojich vnútroštátnych právnych predpisov a ich uvedenie do súladu 

s dohovorom vrátane opatrovníckeho režimu a právnych predpisov v oblasti duševného 

zdravia, rodiny a volieb s cieľom zakázať všetky formy diskriminácie v zákonoch, iných 

právnych predpisoch a postupoch voči osobám so zdravotným postihnutím a zabezpečiť, 

aby posudzovanie zdravotného postihnutia na všetkých vládnych úrovniach zodpovedalo 

modelu, ktorý rieši problematiku zdravotného postihnutia na základe ľudských práv;  

 c) prijatie medzisektorových politík začleňujúcich osoby so zdravotným postihnutím 

a zabezpečenie ochrany práv takýchto osôb vrátane detí, Rómov a žien so zdravotným 

postihnutím v celom politickom rámci štátu, ktorý je zmluvnou stranou tohto dohovoru 

(ďalej len „zmluvný štát“), ako aj na informovanie výboru o pokroku dosiahnutom v rámci 

národného programu rozvoja životných podmienok (2014 – 2020) so zreteľom na práva 

osôb so zdravotným postihnutím. 

2. Predložte správy o zavedených mechanizmoch na úzku konzultáciu s osobami 

so zdravotným postihnutím a ich aktívne zapojenie prostredníctvom ich zastupiteľských 

organizácií do verejných procesov rozhodovania o otázkach týkajúcich sa osôb 

so zdravotným postihnutím, ako aj na uľahčenie zriadenia a práce organizácií osôb 

so zdravotným postihnutím, najmä tých, ktoré začleňujú ženy so zdravotným postihnutím, 

deti so zdravotným postihnutím a osoby s mentálnym alebo psychosociálnym postihnutím.  

                                                           
1 * Schválený prípravnou pracovnou skupinou na jej dvanástom zasadnutí (23. – 27. septembra 2019). 
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 B. Osobitné práva (čl. 5 – 30) 

  Rovnosť a nediskriminácia (čl. 5)  

3. V súlade so všeobecným komentárom č. 6 (2018) výboru o rovnosti a nediskriminácii 

uveďte informácie o prijatých opatreniach na vykonanie výskumu, ako aj na získanie 

a analýzu údajov s cieľom identifikovať diskriminačné praktiky voči osobám 

so zdravotným postihnutím v danom zmluvnom štáte. 

4. Vzhľadom na to, že parlament v roku 2019 zamietol návrh na zmenu a doplnenie 

antidiskriminačného zákona vo veci diskriminácie na základe zdravotného postihnutia, 

informujte výbor o prijatých opatreniach na:  

 a) zaistenie, aby ochrana pred diskrimináciou zahŕňala všetky formy diskriminácie 

na základe zdravotného postihnutia vrátane priamej a nepriamej diskriminácie, odmietnutia 

primeraných úprav, diskriminácie z dôvodu osobitného vzťahu k zdravotne postihnutej 

osobe a viacnásobných a prelínajúcich sa foriem diskriminácie; 

 b) poskytovanie individualizovanej podpory osobám so zdravotným postihnutím 

vo všetkých oblastiach ich života a odstraňovanie diskriminácie, ktorej čelia osoby 

so zdravotným postihnutím, najmä deti, migranti, utečenci, žiadatelia o azyl, staršie osoby, 

ženy, intersexuálne osoby a osoby, ktoré sa považujú za lesbičky, homosexuálov, 

bisexuálov alebo transrodové osoby so zdravotným postihnutím, a to bez ohľadu na ich 

geografickú polohu, bydlisko alebo etnický pôvod; 

 c) zabezpečenie účinných súdnych opravných prostriedkov a procedurálnych úprav 

v prípadoch diskriminácie na základe zdravotného postihnutia vrátane prípadov 

diskriminácie zo strany súkromných subjektov. Informujte výbor aj o počte podaných 

sťažností týkajúcich sa diskriminácie na základe zdravotného postihnutia, o type 

odškodnenia, ako aj o veku a pohlaví navrhovateľov takýchto sťažností od uverejnenia 

predchádzajúcich záverečných pripomienok výboru. 

  Ženy so zdravotným postihnutím (čl. 6)  

5. Informujte výbor o prijatých opatreniach na vytvorenie osobitných právnych predpisov 

a politík týkajúcich sa žien a dievčat so zdravotným postihnutím a na začlenenie 

zdravotného postihnutia do právnych predpisov a politík upravujúcich oblasť rodovej 

rovnosti. V úzkej konzultácii so ženami a dievčatami so zdravotným postihnutím 

prostredníctvom ich zastupiteľských organizácií takisto predložte správu o prijatých 

opatreniach na schválenie rodovo citlivých rozpočtov na účely dosiahnutia inkluzívnej 

rovnosti žien a dievčat so zdravotným postihnutím. 

  Deti so zdravotným postihnutím (čl. 7) 

6.  Uveďte informácie o:  

 a) prijatých opatreniach na zaistenie začlenenia detí so zdravotným postihnutím, najmä 

rómskych detí so zdravotným postihnutím, do verejných politík a programov na ochranu 

práv dieťaťa, a to vo všetkých oblastiach života, ako aj vo všetkých regiónoch a obciach;  

 b) štatistických údajoch týkajúcich sa prístupu detí so zdravotným postihnutím k službám 

poskytovaným širokej verejnosti, a to v členení podľa veku, pohlavia, etnického pôvodu 

a miesta bydliska; 

 c) prijatých opatreniach na zvýšenie povedomia o právach detí so zdravotným postihnutím 

medzi samotnými deťmi, ich rodičmi vrátane adoptívnych a pestúnskych rodičov, 

príbuzných a personálu pracujúceho s takýmito deťmi, ako aj na zabezpečenie slobodného 

vyjadrenia názorov detí so zdravotným postihnutím o všetkých záležitostiach, ktoré ich 

ovplyvňujú.  

  Zvyšovanie povedomia (čl. 8) 

7. Informujte o prijatých opatreniach na zvýšenie povedomia v spoločnosti a medzi rodinami 

o právach a dôstojnosti osôb so zdravotným postihnutím, na posilnenie ich rešpektovania, 

na boj proti stereotypom v oblasti zdravotného postihnutia a rodovým stereotypom 

vo všetkých oblastiach života, ako aj na zaistenie rovnoprávneho postavenia osôb 
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so zdravotným postihnutím pred zákonom. Takisto výboru podajte správu o zapojení osôb 

so zdravotným postihnutím do navrhovania a realizácie stratégií na zvyšovanie povedomia 

prostredníctvom ich zastupiteľských organizácií.  

  Prístupnosť (čl. 9) 

8. Uveďte informácie o stave návrhov právnych predpisov, ktorými sa mení a dopĺňa Zákon 

o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (ďalej len „stavebný zákon“), ako aj o ďalších 

prijatých opatreniach na zabezpečenie prístupnosti osôb so zdravotným postihnutím 

k verejne prístupným novým a existujúcim budovám, verejnej doprave a bývaniu. Uveďte 

prijaté opatrenia na zaistenie cenovo prijateľného a prístupného sociálneho bývania 

vo všetkých regiónoch. Výboru oznámte aj plány s časovým ohraničením na zabezpečenie 

transpozície a vykonávania Európskeho aktu o prístupnosti a smernice Európskej únie 

o prístupnosti webových sídel. 

9. Pokiaľ ide o predchádzajúce záverečné pripomienky výboru (ods. 30 a 32), uveďte 

informácie o prijatých opatreniach na: 

 a) zabezpečenie, aby podniknuté kroky na zaistenie prístupnosti zahŕňali používanie 

a podporu univerzálneho dizajnu; 

 (b) uľahčenie prístupu k budovám, dopravným a iným zariadeniam sprístupneným 

verejnosti, a to (okrem iného) vytváraním verejných značiek s použitím Braillovho písma 

a v ľahko čitateľných formátoch a zabezpečovaním živej/osobnej asistencie, 

sprostredkovateľov, sprievodcov, čitateľov, prístupných informačných kioskov, automatov 

na predaj lístkov, webových sídel, mobilných aplikácií a profesionálnych tlmočníkov 

posunkového jazyka. 

  Právo na život (art. 10)  

10. Uveďte informácie o prijatých opatreniach na prevenciu a vyšetrovanie úmrtí osôb 

so zdravotným postihnutím v psychiatrických liečebniach, a to aj v súvislosti s použitím 

sily alebo obmedzujúcich prostriedkov.  

  Rizikové situácie a núdzové humanitárne situácie (čl. 11) 

11. Výbor informujte o: 

 a) podniknutých krokoch na zabezpečenie systémov včasného varovania vo všetkých 

formátoch vrátane posunkového jazyka a elektronických formátov s cieľom umožniť 

osobám so zdravotným postihnutím pripraviť sa na núdzové situácie a reagovať na ne 

v súlade so Sendaiským rámcom pre znižovanie rizika katastrof na obdobie 2015 – 2030; 

 b) prijatých opatreniach na zabezpečenie dodržiavania a ochrany práv osôb so zdravotným 

postihnutím, ktoré sú žiadateľmi o azyl, utečencami alebo osobami v utečeneckých 

situáciách vrátane detí so zdravotným postihnutím a osôb so zdravotným postihnutím 

zadržaných vo väzbe, s uvedením opatrení na zaistenie úprav podľa pohlavia a veku 

v súdnych a správnych konaniach a pri poskytovaní prístupných informácií. 

  Rovnosť pred zákonom (čl. 12)  

12. Uveďte informácie o: 

 a) prijatých opatreniach na zrušenie akejkoľvek formy opatrovníctva, ako aj informácie 

o stave procesu úpravy ustanovení o opatrovníctve v Občianskom zákonníku 

a o konzultáciách s osobami so zdravotným postihnutím o tomto procese a ich zapojení 

do tohto procesu prostredníctvom ich zastupiteľských organizácií; 

 b) prijatých opatreniach na schválenie podporovaných rozhodovacích mechanizmov 

vo všetkých oblastiach života v súlade so všeobecným komentárom č. 1 (2014) výboru 

o rovnosti pred zákonom;  

 c) prijatých opatreniach s cieľom právne i prakticky zabezpečiť osobám so zdravotným 

postihnutím právo vlastniť alebo zdediť majetok, kontrolovať svoje finančné záležitosti 

a mať prístup k bankovým pôžičkám, hypotékam a iným formám finančného úveru 

bez akejkoľvek diskriminácie, ako aj o prijatých opatreniach na zapojenie súkromného 

bankového sektora do tohto úsilia. 
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  Prístup k spravodlivosti (čl. 13) 

13. Výboru oznámte prijaté opatrenia na: 

 a) zmenu a doplnenie procesných pravidiel na nediskriminačné umožnenie prístupu 

k spravodlivosti všetkým osobám so zdravotným postihnutím vrátane osôb umiestnených 

v inštitúciách, akými sú psychiatrické liečebne; 

 b) sprístupnenie bezplatnej právnej pomoci všetkým osobám so zdravotným postihnutím 

v súdnych a správnych konaniach a informovanie osôb so zdravotným postihnutím o ich 

práve na prístup k spravodlivosti; 

 c) zaistenie kontinuálneho vzdelávania a odbornej prípravy týkajúcej sa práv zakotvených 

v dohovore všetkým osobám pracujúcim v oblasti spravodlivosti, administratívy, ako 

aj bezpečnosti a presadzovania práva.  

  Sloboda a osobná bezpečnosť (čl. 14) 

14. Čo sa týka predchádzajúcich záverečných pripomienok výboru (ods. 44), uveďte informácie 

o prijatých opatreniach na zrušenie ustanovení Zákona o zdravotnej starostlivosti 

a Trestného zákonníka, ktoré umožňujú pozbavenie osobnej slobody v zariadeniach 

sociálnej starostlivosti alebo v psychiatrických liečebniach na základe vnímaného alebo 

skutočného postihnutia alebo predpokladanej nebezpečnosti. Výboru oznámte opravné 

prostriedky, ktoré môžu osoby so zdravotným postihnutím použiť na vznesenie námietok 

proti pozbaveniu osobnej slobody.  

15. Uveďte informácie o podniknutých krokoch proti prijatiu návrhu dodatkového protokolu 

k Dohovoru o ochrane ľudských práv a dôstojnosti človeka v súvislosti s aplikáciou 

biológie a medicíny s názvom „Ochrana ľudských práv a dôstojnosti osôb s mentálnym 

postihnutím v súvislosti s nedobrovoľným umiestnením a nedobrovoľnou liečbou“, keďže 

tento návrh dodatkového protokolu porušuje niekoľko ustanovení Dohovoru o právach osôb 

so zdravotným postihnutím. 

  Ochrana pred mučením alebo krutým, neľudským či ponižujúcim zaobchádzaním 

alebo trestaním 

(čl. 15) 

16. Čo sa týka predchádzajúcich záverečných pripomienok výboru (ods. 46), podajte správu 

o prijatých opatreniach na ukončenie používania sieťových postelí, mechanických 

a chemických obmedzujúcich prostriedkov v psychiatrických zariadeniach vrátane 

elektrokonvulzívnej terapie, ako aj na ukončenie používania nedobrovoľnej alebo 

nadmernej liečby drogami. Takisto informujte výbor o počte a výsledkoch vyšetrovaní, 

stíhaní a rozsudkov v prípadoch mučenia alebo zlého zaobchádzania, ako aj o náhrade 

poskytnutej poškodeným osobám so zdravotným postihnutím. 

17.  Uveďte informácie o prijatých opatreniach na prevenciu a zrušenie nútenej sterilizácie, 

antikoncepcie a chirurgickej operácie zmeny pohlavia osôb so zdravotným postihnutím 

vrátane intersexuálnych detí, ako aj na poskytnutie náhrady. Takisto výboru oznámte prijaté 

opatrenia na zabezpečenie výkonu sexuálnych a reprodukčných práv žien a dievčat 

so zdravotným postihnutím, vrátane nesúhlasu s akýmkoľvek núteným zaobchádzaním 

na základe žiadostí tretích strán, napríklad zo strany opatrovníkov alebo rodinných 

príslušníkov. 

  Ochrana pred vykorisťovaním, násilím a zneužívaním (čl. 16) 

18. Čo sa týka predchádzajúcich záverečných pripomienok výboru (ods. 48), uveďte informácie 

o:  

 a)  účinných právnych predpisoch a politikách na prevenciu akejkoľvek formy 

vykorisťovania, násilia a zneužívania osôb so zdravotným postihnutím, najmä žien 

a dievčat so zdravotným postihnutím; 

 b) dostupných mechanizmoch a postupoch podávania správ a sťažností na účely rýchleho 

a nestranného vyšetrovania prípadov násilia a zneužívania osôb so zdravotným postihnutím, 

ako aj informácie o službách na podporu obetí, najmä žien a dievčat so zdravotným 

postihnutím a o špecializovanej odbornej príprave polície, zamestnancov súdov 

aj prokuratúry; 
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 c) podniknutých krokoch na ratifikáciu Dohovoru Rady Európy o predchádzaní násiliu 

na ženách a domácemu násiliu a o boji proti nemu; 

 d) prístupných útulkoch pre ženy a dievčatá so zdravotným postihnutím ohrozené násilím 

a o službách psychologickej rehabilitácie a resocializácie osôb so zdravotným postihnutím, 

ktoré sa stali obeťami násilia, na základe ich pohlavia a veku.  

  Nezávislý spôsob života a začlenenie do spoločnosti (čl. 19)  

19. Čo sa týka predchádzajúcich záverečných pripomienok výboru (ods. 56 a 58), uveďte 

informácie o: 

 a) dosiahnutom pokroku v procese deinštitucionalizácie osôb so zdravotným postihnutím, 

ako dokladajú údaje členené podľa veku, pohlavia a etnického pôvodu, ako aj 

o deinštitucionalizovaných osobách a počte osôb, ktoré vďaka deinštitucionalizácii 

opätovne nadobudli svoju právnu spôsobilosť; 

 b) formách individualizovanej podpory (napríklad osobná asistencia), ktoré majú 

k dispozícii osoby so zdravotným postihnutím vrátane tých, ktoré boli 

deinštitucionalizované v priebehu posledných piatich rokov a žijú v komunite, ako aj 

informácie o zamestnancoch a technických a finančných prostriedkoch vyčlenených na 

takéto služby podpory na vnútroštátnej aj miestnej úrovni; 

 c) prijatých opatreniach na zabránenie reinštitucionalizácii osôb so zdravotným 

postihnutím vrátane starších osôb so zdravotným postihnutím v malých kolektívnych 

zariadeniach, akými sú napríklad skupinové domovy;  

 d) prijatých opatreniach na presmerovanie rozpočtových prostriedkov pridelených 

inštitúciám na iniciatívy podporujúce začlenenie do komunity, vrátane prostriedkov 

vyčlenených z európskych štrukturálnych a investičných fondov, ako aj informácie 

o prijatých opatreniach na zabezpečenie prístupnosti hlavných komunitných služieb 

na obecnej úrovni. Uveďte informácie o všetkých vnútroštátnych cieľoch na zvýšenie 

prístupnosti komunitných služieb, ako aj o ukazovateľoch dosiahnutého pokroku.  

  Osobná mobilita (čl. 20) 

20. Uveďte informácie o prijatých opatreniach na:  

 a)  zaručenie účinného a cenovo prijateľného prístupu osôb so zdravotným postihnutím 

k pomôckam, zariadeniam a iným podporným technológiám na osobnú mobilitu, ako 

aj o prijatých opatreniach na zjednodušenie podmienok a postupov poskytovania 

finančných príspevkov a zliav osobám so zdravotným postihnutím; 

 b)  uľahčenie osobnej mobility osôb so zdravotným postihnutím, napríklad prijatím zásad 

zníženého cestovného pre osoby so zdravotným postihnutím vo verejnej doprave vrátane 

vnútroštátnej železničnej dopravy a zavedením bezplatného cestovania pre ich asistentov 

cestujúcich s takýmito osobami.  

  Sloboda prejavu a presvedčenia a prístup k informáciám (čl. 21) 

21. Uveďte informácie o prijatých opatreniach na: 

 a) umožnenie prístupu osôb so zdravotným postihnutím ku všetkým webovým sídlam 

a mobilným aplikáciám určeným alebo poskytovaným verejnosti a na prispôsobenie 

všetkých webových sídel a mobilných aplikácií orgánov verejnej správy európskej norme 

týkajúcej sa požiadaviek na prístupnosť vhodných vo verejnom obstarávaní produktov a 

služieb informačných a komunikačných technológií v Európe (EN 301 54); 

 b) vzdelávanie a odbornú prípravu tlmočníkov posunkového jazyka vrátane počtu 

absolventov takýchto vzdelávacích programov; 

 c) umožnenie prístupu osôb so zdravotným postihnutím k informáciám určeným širokej 

verejnosti a masmédiám, a to v prístupných formátoch vrátane zvukového opisu, Braillovho 

písma, titulkov, ľahkého čítania, jednoduchého jazyka a posunkového jazyka, ako 

aj prostredníctvom tlmočenia pre hluchoslepé osoby; 

 d) zavedenie simultánneho prepisu reči do textu a online tlmočníckych služieb. 
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  Rešpektovanie domova a rodiny (čl. 23) 

22. Uveďte informácie o: 

 a) prijatých opatreniach na zrušenie § 12 Zákona č. 36/2005 o rodine; 

 b) podpore, ktorú majú rodičia detí so zdravotným postihnutím k dispozícii na účely 

zaručenia ich práva na rešpektovanie domova a rodiny, ako aj o prijatých opatreniach proti 

zatajovaniu, opúšťaniu, zanedbávaniu, segregácii a oddeľovaniu detí so zdravotným 

postihnutím ich rodičmi a od ich rodičov. 

  Vzdelávanie (čl. 24) 

23. Uveďte informácie o: 

 a) podniknutých krokoch na tvorbu, prijatie a zavedenie stratégie kvalitného inkluzívneho 

vzdelávania a systému na podporu študentov so zdravotným postihnutím, vrátane študentov 

s mentálnym alebo psychosociálnym postihnutím, v bežných školách. Uveďte informácie 

o referenčných hodnotách, základných hodnotách a ukazovateľoch použitých na zavádzanie 

takejto stratégie, ako aj o zdrojoch na to pridelených; 

 b) dostupnosti a prístupnosti inkluzívneho predškolského vzdelávania deťom 

so zdravotným postihnutím vrátane detí s mentálnym alebo psychosociálnym postihnutím, 

ako aj o počte detí so zdravotným postihnutím zapísaných do inkluzívnych bežných škôl, 

osobitných škôl a iných segregovaných školských zariadení na všetkých úrovniach 

vzdelávania, a to ako podiel na celkovom počte detí so zdravotným postihnutím zapísaných 

do školy, v členení podľa pohlavia, národného alebo etnického pôvodu a mestského alebo 

vidieckeho prostredia; 

 c)  pridelených ľudských, technických a finančných zdrojoch na poskytovanie 

individualizovanej podpory študentom so zdravotným postihnutím, ako aj o platných 

normách prístupnosti v rámci inkluzívneho vzdelávania vrátane tých, ktoré sa vzťahujú 

na triedy, ihriská, sanitárne zariadenia, školskú dopravu, vzdelávacie materiály, informačné 

a komunikačné technológie, pedagogiku, služby a vybavenie; 

 d) prijatých opatreniach na podporu a zabezpečovanie odbornej prípravy a zamestnávania 

učiteľov so zdravotným postihnutím a odbornej prípravy učiteľov v oblasti posunkového 

jazyka, orientácie a mobility. 

  Zdravie (čl. 25) 

24. Uveďte informácie o prijatých opatreniach na: 

 a) zabezpečenie prístupnosti a cenovej prijateľnosti zdravotníckych zariadení, služieb 

a vybavenia, vrátane špecializovaných služieb, pre všetky osoby so zdravotným 

postihnutím, najmä pre osoby vyžadujúce vysokú mieru podpory;  

 b) vzdelávanie zdravotníckych pracovníkov a podporného personálu o modeli, ktorý rieši 

problematiku zdravotného postihnutia na základe ľudských práv, ako aj na predchádzanie 

diskriminačným a negatívnym postojom a stereotypom voči osobám so zdravotným 

postihnutím, najmä pokiaľ ide o osoby s mentálnym alebo psychosociálnym postihnutím; 

 c) zabezpečenie rovnakého prístupu žien a dievčat so zdravotným postihnutím 

k informáciám a službám v oblasti sexuálneho a reprodukčného zdravia. 

  Habilitácia a rehabilitácia (čl. 26) 

25. Uveďte informácie o prijatých opatreniach, ktoré majú za cieľ zabezpečiť, aby habilitačné 

a rehabilitačné služby umožnili osobám so zdravotným postihnutím dosiahnuť a udržiavať 

a) maximálne možnú samostatnosť; b) telesné, duševné, sociálne a profesijné schopnosti 

v plnej miere a c) úplné začlenenie a zapojenie do všetkých oblastí života. Takisto uveďte 

informácie o prijatých opatreniach na podporu prístupnej a cenovo prijateľnej habilitácie 

a rehabilitácie. 

  Práca a zamestnávanie (čl. 27)  

26. Uveďte informácie o prijatých opatreniach na zvýšenie miery zamestnanosti osôb 

so zdravotným postihnutím, najmä žien so zdravotným postihnutím, na otvorenom trhu 
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práce, ako aj o národných cieľoch vytvárania pracovných príležitostí pre osoby 

so zdravotným postihnutím. Takisto uveďte informácie o prijatých opatreniach na: 

 a) zaistenie prechodu osôb so zdravotným postihnutím vrátane tých, ktoré prechádzajú 

z inštitucionálnej do komunitnej starostlivosti, zo statusu nezamestnanosti alebo 

zamestnania v chránených dielňach do zamestnania na otvorenom trhu práce; 

 b) odstránenie prekážok a diskriminácie osôb so zdravotným postihnutím v procese 

prijímania do zamestnania a na pracovisku vrátane prípadov odmietnutia 

individualizovaných opatrení. 

  Primeraná životná úroveň a sociálna ochrana (čl. 28)  

27. Informujte výbor o prijatých opatreniach na: 

 a) začleňovanie problematiky zdravotného postihnutia do stratégií na riešenie chudoby 

s osobitným zameraním na politiky, ktoré riešia situáciu žien, detí a starších osôb 

so zdravotným postihnutím; 

 b) vytvorenie programov sociálneho bývania, ktoré sú prístupné a cenovo prijateľné 

pre osoby so zdravotným postihnutím na rovnakom základe s ostatnými;  

 c) sprístupnenie všetkých systémov sociálnej ochrany a podporných služieb osobám 

so zdravotným postihnutím bez diskriminácie na základe veku, pohlavia alebo sociálno-

ekonomického postavenia, ako aj na zaistenie úhrady dodatočných nákladov a systémov 

súvisiacich so zdravotným postihnutím po dosiahnutí veku 65 rokov; 

 d)  zhromažďovanie štatistických údajov o chudobe v členení podľa zdravotného 

postihnutia, veku, pohlavia, miesta bydliska a geografickej polohy, ako aj na poskytnutie 

dostupných údajov výboru. 

  Účasť na politickom a verejnom živote (čl. 29) 

28. Uveďte informácie o prijatých opatreniach na: 

 a) vykonanie rozhodnutia ústavného súdu o práve voliť všetkých osôb so zdravotným 

postihnutím a na zrušenie ustanovení volebného zákona, ktoré zbavujú osoby 

so zdravotným postihnutím práva kandidovať vo voľbách;  

 b) zabezpečenie prístupnosti a ľahkej zrozumiteľnosti a použiteľnosti hlasovacích 

postupov, zariadení a materiálov a zaistenie, aby opatrenia na pomoc voličom 

so zdravotným postihnutím rešpektovali utajenie hlasovania. 

  Účasť na kultúrnom živote, rekreácia, záujmové aktivity a šport (čl. 30) 

29. Uveďte informácie o prijatých opatreniach na: 

 a) zaručenie dostupnosti športových zariadení, múzeí, miest kultúrneho a prírodného 

dedičstva a všetkých ďalších miest s významom pre kultúrny život všetkým osobám 

so zdravotným postihnutím vrátane detí so zdravotným postihnutím; 

 (b) transpozíciu a vykonávanie smernice Európskej únie 2017/1564 o určitých povolených 

spôsoboch použitia určitých diel a iných predmetov ochrany chránených autorským právom 

a s ním súvisiacimi právami v prospech osôb, ktoré sú nevidiace, zrakovo postihnuté alebo 

postihnuté inou poruchou čítania a nariadenia (EÚ) 2017/1563, ktorým sa v Európskej únii 

vykonáva Marakéšska zmluva o uľahčení prístupu k uverejneným dielam pre osoby 

nevidiace, zrakovo postihnuté alebo postihnuté inou poruchou čítania.  

 C. Osobitné povinnosti (čl. 31 – 33) 

  Štatistika a zhromažďovanie údajov (čl. 31) 

30. Uveďte informácie o prijatých opatreniach na systematické zhromažďovanie, analýzu 

a šírenie údajov o situácii osôb so zdravotným postihnutím v členení podľa pohlavia, veku, 

etnického pôvodu, vzdelania, postavenia v zamestnaní, sociálno-ekonomického postavenia 

a nároku na sociálnu ochranu na účely informovania o dôkladnej tvorbe programov 

a politík.  
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31. Takisto uveďte informácie o použití krátkeho súboru otázok Washingtonskej skupiny 

pre štatistiku postihnutí pri nasledujúcom sčítaní. 

  Medzinárodná spolupráca (čl. 32)  

32. Uveďte informácie o: 

 a) opatreniach a časovom rámci na zabezpečenie vykonávania Európskeho konsenzu 

o rozvoji a na väčšie presadzovanie práv osôb so zdravotným postihnutím 

pri medzinárodnej spolupráci; 

 b) účasti osôb so zdravotným postihnutím prostredníctvom ich zastupiteľských organizácií 

v Rade vlády pre program trvalo udržateľného rozvoja do roku 2030 a pri rozhodovaní 

týkajúcom sa národnej stratégie rozvoja do roku 2030. 

  Vykonávanie na vnútroštátnej úrovni a monitorovanie (čl. 33) 

33. Uveďte informácie o prijatých opatreniach na: 

 a) zabezpečenie technických a rozpočtových prostriedkov a koordinácie medzi 

kontaktnými miestami na vykonávanie dohovoru na vnútroštátnej, regionálnej a obecnej 

úrovni;  

 b) poskytovanie prevádzkového financovania, zaručenie nezávislosti a získanie statusu 

akreditácie A pre Slovenské národné stredisko pre ľudské práva v súlade so zásadami 

týkajúcimi sa statusu národných inštitúcií na podporu a ochranu ľudských práv; 

 c) zapojenie osôb so zdravotným postihnutím vrátane detí a žien so zdravotným 

postihnutím a ich zastupiteľských organizácií do nezávislého rámca monitorovania podľa 

dohovoru a na vytváranie možností na ich účinnú účasť v procese monitorovania. 

    


